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Bureau des traders. Bureau van de traders. Traders desks.

ENJOY YOUR
WORKSPACE

Een project van belangrijke 
omvang en specifieke 
aard aangepast aan de 
typische taak. Deze ruim-
te dient functioneel te zijn 
met aandacht voor het 
esthetische en creatieve 
design, zonder de tech-
nieken en de akoestiek te 
verwaarlozen. 

Projet d’envergure, très 
spécifique de par la na-
ture du travail qui y est 
effectué. Cet espace doit 
être fonctionnel en faisant 
la part belle au design et 
à la créativité, sans né-
gliger les techniques et 
l’acoustique.

PROJET 

Large project of very spe-
cific nature, this because 
of the work being done 
in this room. This space 
should be functional with 
special attention on the 
design and creativity, wi-
thout neglecting acous-
tics and the technical 
needs.

PROJECT PROJECT 

FR ENNL
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TRADING
ELECTRABEL.

REFERENCES 

Bouvelard du régent, 8 
B- 1000 Bruxelles

Superficie : 1.600 m2

Aménagement de 200 
postes de travail, de bub-
bles, de copy room, de 
lounges, d’espaces de 
détente et de salles de 
réunions.
 

REFERENCES 

Boulevard du régent, 8
B- 1000 Brussel

Surface : 1.600 m2

This design contains 200 
workstations, bubbles, 
copy rooms, lounges, 
rest rooms and meeting 
rooms

REFERENTIES 

Regentlaan, 8
B-1000 Brussel

oppervlakte : 1.600 m2

Deze inrichting bevat 200 
werkplekken, bubbles, 
copy rooms, lounges , 
ontspanningsruimten en 
vergaderzalen.
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Bubble équipé de 
connexions et d’un 
écran intégré per-
mettant de s’isoler 
à tout moment.

Bubble equipped 
with connections 
and a built-in 
screen to isolate 
themselves at any 
time.

Bubble uitgerust 
met aansluitingen 
en een ingebouwd 
scherm om zich 
op elk moment te 
kunnen isoleren.

Détail des lockers 
dans le couloir 
central.

Detail of the lockers 
in the central 
corridor.

Detail van de loc-
kers in de centrale 
gang.



8 9

Salle de réunion des tra-
ders.

Meeting room for 
traders.

Vergaderzaal van de tra-
ders.
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Bureau des traders. 
Détail du système 
de fixation des 
écrans.

Traders desks. De-
tail of the monitor 
stand.

Bureau van de tra-
ders . Detail van de 
schermbevestiging.

Espace de détente. Restroom.Ontspannings-
ruimte.
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Espace détente 
dans l’open-space, 
jouxtant la kitche-
nette.

Relaxation area in 
the open space ad-
joining the kitchen.

Ontspanningsruimte 
in de open space 
grenzend aan de 
keuken.

Couloir. Lockers 
avec éclairage 
intégré.

Color. Lockers with 
integrated lighting.

Kleur. Lockers met 
geïntegreerde ver-
lichting. 
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Bacs courrier, éclairage 
indirect.

Mail trays, indirect 
lighting.

Postbak met, indirecte 
verlichting.
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Lounge area with 
acoustic panels.

Lounge voorzien 
van akoestische 
panelen.

Espace lounge 
avec panneaux 
acoustiques.

Détail. S’isoler tout 
en gardant la convi-
vialité.

Detail. Isolate them-
selves in a pleasant 
environment.

Detail. Zich isoleren 
in een aangename 
omgeving.
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Espace d’attente.

Wainting area.

Wachtruimte.



20 21

Arrière plan : 
Bubbles vitrés 
offrant une lumino-
sité maximale dans 
l’open space.

Background: 
Glass bubbles 
offering maximum 
brightness in the 
open space.

Achtergrond: 
Glazen bubbles 
bieden een maxi-
male helderheid in 
een open ruimte.

Accès protégé. 
Vue sur l’espace 
trading.

Protected access. 
View on the trading 
space.

Beveiligde toegang. 
Zicht op de trading 
ruimte.
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ENJOY YOUR
WORKSPACE

Een specifiek en strak 
programma,  ergonomie 
in dienst van de functio-
naliteit en de veiligheid.

Macro-, micro-inplanting, 
de keuze van meubilair, 
kleuren en afwerkingen. 
De noodzaak van een 
partnership van hoog ni-
veau.

Un programme précis, 
une rigueur absolue, l’er-
gonomie  au service de 
la fonctionnalité et de la 
sécurité. 

Macro, micro-implanta-
tion, choix du mobilier, 
des coloris et finitions. La 
nécessité d’un partena-
riat de haut niveau.

RÉSUMÉ

An absolutely rigorous 
and specific program, er-
gonomics at the service 
of functionality and secu-
rity. 

Macro, micro-planning, 
choice of furniture, colors 
and finishes. The need for 
a high-level partnership.

SUMMARYSAMENVATTING
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L.O.G - Rue du Charroi - Gerijstraat 
21-23 - B- 1190 Brussels

T: +32 (0)2 512 21 10 - F: +32 (0)2 503 34 16
www.log.be - E: contact@log.be


